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 دليل المستخدم                           
     

يرجى قراءة هذه التعليمات مع العناية قبل الاستخدام وحفظها : الهام         
 كي تكون مرجعًا 

 لكم في المستقبل

 

                         
 

 .لا تترك طفلك وحده من دون متابعة –تحذير 1- 

 22سنة وحتى حجم بحد أقصى  22إن وحدة التغيير مخصصة للاطفال من سن المهد وحتى : تحذير  -2 

 .كيلوجرام

 .إن أدوات التركيب الصلبة يجب أن تكون محكمة من حيث الإغلاق ويتم التأكد منها بانتظام: تحذير3-  

واستخدم فقط قطع الغيار التي جلبت . لا تستخدم وحدة التغيير في حال تلف أو كسر أي جزء منها :تحذير4-

 .من المصنع

 . لا تترك أي شيء بالقرب من وحدة التغيير لتجنب مخاطر الاختناق والبلع وضيق التنفس: تحذير5-  

 التدفئة مشعات للاشتعال مثل بجانب شيء كهربائي أو قابلتأكد من أم وحدة التغير لا تترك : تحذير6- 

 .الغاز وأفران الكهربائية،

من . ولا تستخدم ادوات التنظيف العنيفة والشديدة لإزالة الاتساخات. إن الأجزاء الخشبية يسهل تنظيفها7-

 .الأفضل في أغلب الحالات استخدام الاسفنجة المبللة أو قطعة قماش ناعمة قطنية

  .مم 27* 557* 077فقط استخدم ملايات مقاس 8-

  .لا تضع مرتبتين فوق بعضهما -9

 .الصلبة بالأدوات الخاصة التركيب تعليمات لرؤية التركيب تعليمات راجع10-
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 الاستخدام قبل العناية مع التعليمات هذه قراءة يرجى: الهام
مرجعًا تكون كي وحفظها  

المستقبل في لكم                                                                          
 

                                                                                 
 
 
 
 
 

ومن ثم استمر على هذا الحجم . بمجرد أن يكون الطفل قادرًا على أن يجلس وحده، استخدم اقل درجة انخفاضًا للسرير لأمان أكبر1- 

 .فيما بعد

 . سم والمخصصة لسرير الأطفال 01رض سم وع 021برجاء استخدام مرتبة ذات طول 2- 

 .لا تستخدم أكثر من مرتبة واحدة داخل السرير –تحذير 

 . مم بين المرتبة والأجزاء الجانبية والنهائية من السرير 01إن طول وعرض المرتبة يمكن أن تترك مساحة 

سم على الاقل في القاعدة  21سم على الأقل في قاعدة السرير السفلية و 01ثم إن سماكة المرتبة لها حد لا يجب أن يتخطاه 3- 

 . سم 01وارتفاع المرتبة الأقصى هو . العلوية

في داخل واحد تشير لسماكة الاتجاه الأقصى بالأعلى الذي لا يفضل أن تتخطاه، ( ثقوب منظمة 0)تجد علامة وهي إشارة ذات 4- 

 . من الجوانب العمودية للسرير

 .راجع تعليمات التركيب لرؤية تعليمات التركيب الخاصة بالأدوات الصلبة5- 

 -6 .فقط استخدم قطع الغيار التي توفرها الشركة.لا تستخدم سرير الطفل أو أي جزء من أجزائه المكسورة أو التالفة أو المفقودة حتى –تحذير   

                                                                  السرير جاهز للاستخدام بمجرد التأكد من جاهزية الميكانيزمات وصحة تركيبها -7
 . لضرورةتأكد من أن الدعامات المعدنية والحديدية الخاصة بالسرير جرى تركيبها جيدًا وبإحكام وتحقق منها بانتظام وأعد إحكامها حسب ا8- 

لا تترك أي أدوات والتي من الممكن أن تسسب حوادث انزلاق أو تشابك أو اختناق مثل الخيوط والأحبال والستائر والأسلاك  –تحذير 9- 

 . وغيرها في داخل سرير الطفل

 .الغاز وأفران الكهربائية، دفئةالت مشعات برجاء التأكد أن سرير الطفل غير موجود بجانب شيء كهربائي أو قابل للاشتعال مثل –تحذير 10- 

لمنع مخاطر الوقوع من على السرير، لا تستخدم أبدًا سرير الطفل مع الأطفال ممن يتمكنوا  .كج 00من  أكثر للأطفال مخصص غير11- 

 . من الخروج منه بسهولة
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AVERTISSEMENT : MEUBLE A FIXER IMPERATIVEMENT AU MUR AFIN D’EVITER SON  BASCULEMENT 
- Pour installer correctement ce produit et éliminer  les risques pour votre sécurité, merci de suivre exactement ce manuel d’instruction. 
- Fixer le meuble au mur avec les attaches prévues à cet effet 
- Les vis et les chevilles ne sont pas fournies. Utiliser des vis et des chevilles adaptées au support. 
 
 
WARNING: FURNITURE TO BE ATTACHED TO THE WALL TO PREVENT OVERTURNING   
-Installation shall be carried out exactly according to those instructions-otherwise a safety risk can occur if incorrectly installed; 
-Attach the furniture to the wall with the fastening provided for this purpose 
-Screw and Pegs are not supplied. Use Screws and pegs adapted to the support. 
 
 
WARNUNG: DAS MÖBEL MUSS AN DER WAND BEFESTIGT WERDEN, UM ZU VERHINDEN DASS ES KIPPT 
- Um das Produkt korrekt zu installieren und um Risiken für Ihre Sicherheit zu verhindern, die Gebrauchsanleitung  genauestens befolgen. 
- Das Möbel mit den vorgesehenen Befestigungen an einer Wand befestigen. 
- Schrauben und Dübel sind nicht im Lieferumfang enthalten. Passende Schrauben und Dübel verwenden. 
 
 
ADVERTENCIA: ESTE MUEBLE DEBE ESTAR SIEMPRE FIJO EN LA PARED PARA EVITAR QUE VUELQUE 
-Para instalar correctamente este producto y eliminar los riesgos para la seguridad, seguir exactamente las instrucciones del manual. 
-Fijar el mueble a la pared con las sujeciones previstas a este efecto. 
-Los tornillos y los tacos no están incluidos. Utilizar tornillos y tacos adaptados al soporte. 
 
 
WAARSCHUWING: MEUBEL MOET VERPLICHT AAN DE MUUR BEVESTIGD WORDEN ZODAT HET NIET KAN OMVALLEN 
-Om dit product correct te installeren en alle risico’s voor uw veiligheid te elimineren, gelieve de instructies in deze handleiding nauwgezet op 
te volgen.  
-Zet het meubel vast aan de muur met de hiertoe voorziene bevestigingen. 
-De schroeven en pluggen zijn niet meegeleverd.  Gebruik schroeven en pluggen die geschikt zijn voor het materiaal van de muur. 
 
 
AVVERTENZA: MOBILE DA FISSARE  IMPERATIVAMENTE AL MURO PER EVITARE CHE SI RIBALTI 
-Per installare correttamente questo prodotto ed eliminare i rischi per la vostra sicurezza, si prega di seguire esattamente il manuale 
d’istruzioni.  
-Fissare il mobile al muro con gli appositi ganci. 
-Le viti e i tasselli non sono forniti. Utilizzare viti e tasselli adatti al supporto. 
 
 
ADVERTÊNCIA: MÓVEL A FIXAR OBRIGATORIAMENTE À PAREDE PARA EVITAR A SUA QUEDA 
-Para instalar corretamente este produto e eliminar os riscos para a sua segurança, é favor seguir exatamente este manual de instruções.  
-Fixe o móvel à parede com as fixações previstas para o efeito 
-Os parafusos e as cavilhas não são fornecidos. Utilize parafusos e cavilhas adaptados ao suporte. 

 
 
OSTRZEŻENIE: MEBEL NALEŻY PRZYMOCOWAĆ DO ŚCIANY, ABY UNIKNĄĆ JEGO PRZEWRÓCENIA 
- Aby prawidłowo zainstalować ten produkt i wyeliminować zagrożenie dla bezpieczeństwa użytkownika, należy postępować zgodnie z niniejszą instrukcją.  
- Przymocować mebel do ściany za pomocą mocowań przewidzianych w tym celu. 
- Śruby i nakrętki nie znajdują się w zestawie.  Użyć śrub i nakrętek dostosowanych do wspornika. 
 
 
UPOZORENJE : UČVRSTITE ORMARIĆ NA ZID KAKO BISTE SPRIJEČILI NJEGOVO LJULJANJE 
-Kako biste pravilno postavili ovaj proizvod i uklonili sigurnosne rizike kojima se izlažete, pridržavajte se strogo ovog priručnika s uputama. 
-Postavite ormarić na zid pripadajućim sponama.Vijci i svornjci ne isporučuju se. Upotrijebite nosne vijke i svornjke. 
 
 
ΠΡΟΣΟΧΗ : ΤΟ ΕΠΙΠΛΟ ΠΡΕΠΕΙ ΟΠΩΣΔΗΠΟΤΕ ΝΑ ΣΤΑΘΕΡΟΠΟΙΗΘΕΙ ΣΤΟΝ ΤΟΙΧΟ, ΠΡΟΣ ΑΠΟΦΥΓΗ ΑΝΑΤΡΟΠΗΣ ΤΟΥ 
-Για να εγκαταστήσετε σωστά αυτό το προϊόν και να απομακρύνετε τους κινδύνους για την ασφάλειά σας, παρακαλούμε, ακολουθήστε 
αυστηρά το παρόν εγχειρίδιο οδηγιών.  
-Σταθεροποιήστε το έπιπλο στον τοίχο χρησιμοποιώντας τα προβλεπόμενα στοιχεία συγκράτησης. 
-Οι βίδες  και τα ούπα δεν παρέχονται. Χρησιμοποιήστε τις κατάλληλες για την βάση στήριξης βίδες και ούπα. 

 :العربية

 قطعة أثاث يلزم تثبيتها على الحائط لتجنب تأرجحها: تحذير

 .لتركيب هذا المنتج بشكل صحيح وتجنب المخاطر من أجل سلامتك، يرجى اتباع كتيب التعليمات هذا بالضبط -

 قطعة الأثاث على الحائط بواسطة العلاقات المخصصة لهذا الغرض تثبت -

 .تستخدم براغي وخوابير ملائمة للحائط الذي يتم التثبيت عليه. إن البراغي والخوابير غير متوفرة مع المنتج -
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